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Delegatsioonidele edastatakse lisas järgmised nõukogu järeldused, mille nõukogu võttis vastu oma 

3613. istungil 16. aprillil 2018: „Nõukogu järeldused keemiarelvaalase desarmeerimise ja 

keemiarelva leviku tõkestamise kohta, pidades silmas keemiarelvade väljatöötamise, tootmise, 

varumise ja kasutamise keelustamise ning nende hävitamise konventsiooni toimimise 

läbivaatamiseks kokkukutsutud osalisriikide konverentsi neljandat erakorralist istungit, mis toimub 

21.–30. novembril 2018 Haagis“. 
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LISA 

Nõukogu järeldused keemiarelvaalase desarmeerimise ja keemiarelva leviku tõkestamise 

kohta, pidades silmas keemiarelvade väljatöötamise, tootmise, varumise ja kasutamise 

keelustamise ning nende hävitamise konventsiooni toimimise läbivaatamiseks kokkukutsutud 

osalisriikide konverentsi neljandat erakorralist istungit, mis toimub 21.–30. novembril 2018 

Haagis 

 

1. Euroopa Liit toetab ühtsena keemiarelvade täielikku keelustamist ja kõrvaldamist kogu 

maailmas. Nõukogu usub kindlalt, et keemiarelvade, sealhulgas toksiliste kemikaalide 

kasutamine relvana ükskõik kelle poolt, olgu see siis riik või valitsusväline osaleja, ükskõik 

kus ja mis tahes juhtudel on moraalselt lubamatu ning tuleb rangelt hukka mõista. 

Keemiarelvade kasutamine on vastuvõetamatu, see on rahvusvahelise õiguse rikkumine ning 

võib kujutada endast sõjakuritegu või inimsusvastast kuritegu. Karistamatust ei tohi lubada 

ning selliste tegude eest vastutajad tuleb vastutusele võtta. Kõige hiljutisemad teated Süüriast, 

mis on tõesti šokeerivad ning mida tuleb kiiremas korras ja sõltumatult uurida, ainult 

tugevdavad meie ühist otsusekindlust. 

 

2. Nõukogu leiab, et 29. aprillil 1997 jõustunud keemiarelvade väljatöötamise, tootmise, 

varumise ja kasutamise keelustamise ning nende hävitamise konventsioon (CWC) on peamine 

desarmeerimise ja keemiarelva leviku tõkestamise vahend, mille terviklikkus ja range 

kohaldamine tuleb täielikult tagada selleks, et osaleda rahvusvahelise rahu ja julgeoleku 

kindlustamises. Sellega seoses tuletab EL meelde CWC täieliku järgimise olulisust ning 

meenutab konventsiooni alusel loodud Keemiarelvade Keelustamise Organisatsiooni (OPCW) 

väga tähtsat rolli selle rakendamises. Kõik ELi liikmesriigid on CWC osalisriigid. 
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3. Nõukogu leiab, et CWC on osutunud väga edukaks vahendiks, arvestades et sellega on 

ühinenud peaaegu kõik maailma riigid ja enamik keemiarelva omavaid riike on juba 

hävitanud oma deklareeritud keemiarelvavarud, samas kui üks järelejäänud riik teeb sel 

eesmärgil edusamme. Samal ajal, mil keemiarelvade hävitamine on jätkuvalt OPCW jaoks 

prioriteet, on kerkimas esile uued raskused ja ohud, millega OPCW peab kohanema, et 

säilitada ja kaitsta CWC terviklikkust ning hoida ära keemiarelvade uuesti kasutuselevõtmist. 

 

4. Nõukogu peab tõsiselt šokeerivaks asjaolu, et rahvusvaheline kogukond seisab endiselt 

silmitsi keemiarelvade kasutamisega, mis on leidnud kinnitust ÜRO peasekretäri mehhanismi 

raames OPCW teabekogumismissiooni poolt ja ÜRO 2013. aasta aruandes. Nõukogu kordab, 

et ta mõistab jõuliselt hukka keemiarelvade kasutamise Süüria Araabia Vabariigi ning Iraagi 

ja Levandi Islamiriigi (ISIL) poolt, mida OPCW ja ÜRO ühine uurimismehhanism kinnitas 

2016. ja 2017. aastal välja antud aruandes ning mille OPCW täitevnõukogu mõistis 

2016. aastal hukka oma otsuses EC-83/DEC. Deklaratsiooni hindamisrühma aruannete põhjal 

võib järeldada, et Süüria deklaratsiooni ei saa lugeda täielikult õigeks ja terviklikuks vastavalt 

CWC-le. Närvigaasi sariini kasutamine Süüria Araabia Vabariigi poolt 4. aprillil 2017 Süürias 

Khan Shaykhounis osutab sellele, et Süüria ei ole täielikult lõpetanud oma keemiarelvade 

programmi ning on valmis jätkama keemiarelvade kasutamist. 
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5. Nõukogu toetab kindlalt seisukohta, et selliste ebaseaduslike ja moraalselt lubamatute tegude 

eest vastutavad üksikisikud, üksused, rühmitused või valitsused tuleb välja selgitada ja 

vastutusele võtta. Kõrge esindaja ja komisjoni asepresident Frederica Mogherini on teinud sel 

teemal palju avaldusi. Nõukogu väljendab sügavat kahetsust selle üle, et ÜRO 

Julgeolekunõukogu resolutsiooniga 2235 (2015) keemiarünnakute toimepanijate 

kindlakstegemiseks loodud ühise uurimismehhanismi volitusi ei pikendatud 2017. aasta 

novembris. Sellega seoses on eriti oluline taastada sõltumatu mehhanism, mille alusel on 

võimalik tuvastada kuritegude sooritajaid. Selleks et rõhutada oma kindlat veendumust, et iga 

keemiarelvarünnaku toimepanija kindlakstegemine ja vastutusele võtmine on rahvusvahelise 

kogukonna ülesanne, oli Euroopa Liit esindatud 23. jaanuaril 2018 Pariisis toimunud 

konverentsil, millega algatati keemiarelvade kasutamise korral karistamata jätmise vastu 

võitlemiseks loodud rahvusvaheline partnerlus, mille eesmärk on toetada ja täiendada 

asjakohaseid mitmepoolseid mehhanisme. 

 

6. 22. märtsil 2018 mõistis Euroopa Ülemkogu kõige karmimal moel hukka 4. märtsil 2018 

Salisburys Sergei ja Julia Skripali vastu toime pandud rünnaku, väljendas sügavaimat 

poolehoidu kõigile neile, kelle elu ohustati, ning toetas käimasolevat uurimist. Ülemkogu oli 

nõus Ühendkuningriigi valitsuse hinnanguga, et väga suure tõenäosusega vastutab selle teo 

eest Venemaa Föderatsioon ning et puudub usutav alternatiivne seletus. Me väljendame 

täielikku solidaarsust Ühendkuningriigiga seoses selle tõsise väljakutsega meie ühisele 

julgeolekule. Liikmesriigid kooskõlastavad oma tegevust, võttes arvesse Venemaa 

ametivõimude antavatest vastustest lähtuvalt tehtavaid järeldusi. Seda arvestades peab 

Euroopa Liit tugevdama oma vastupanuvõimet keemilistele, bioloogilistele, kiirgus- ja 

tuumaohtudele, sealhulgas Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide vahelise ning NATOga 

tehtava tihedama koostöö kaudu. 
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7. Nõukogu usub, et OPCW tihedad ja regulaarsed suhted teiste rahvusvaheliste 

organisatsioonide, keemiatööstuse, akadeemiliste ringkondade ja kodanikuühiskonnaga 

tulevad OPCW tööle kasuks. EL on seetõttu kindlal arvamusel, et ÜRO Majandus- ja 

Sotsiaalnõukogu akrediteeringuga valitsusvälistele organisatsioonidele tuleks anda juurdepääs 

OPCW aasta- ja läbivaatamiskonverentsidele. 

 

8. Nõukogu võttis 17. novembril 2003 vastu ühise seisukoha 2003/805/ÜVJP 

massihävitusrelvade ja nende kandevahendite leviku tõkestamist käsitlevate mitmepoolsete 

lepingute ülemaailmse kohaldamise ja tugevdamise kohta. Selle ühise seisukoha kohaselt on 

CWC üks nimetatud mitmepoolsetest lepingutest. 

 

9. Euroopa Ülemkogu võttis 12. detsembril 2003 vastu massihävitusrelvade leviku vastase ELi 

strateegia, mis kinnitab taas liidu pühendumust mitmepoolsete lepingute süsteemile ning 

rõhutab muu hulgas CWC ja OPCW otsustavat rolli keemiarelvavaba maailma loomisel. 

 

10. ÜRO Julgeolekunõukogu võttis 28. aprillil 2004 ühehäälselt vastu resolutsiooni 1540 (2004), 

milles nimetatakse taas massihävitusrelvade ja nende kandevahendite levikut ohuks 

rahvusvahelisele rahule ja julgeolekule. Seejärel võttis julgeolekunõukogu vastu 

resolutsioonid 1673 (2006), 1810 (2008) ja 1977 (2011), milles korratakse 

resolutsiooni 1540 (2004) eesmärke ja väljendatakse julgeolekunõukogu huvi suurendada oma 

jõupingutusi nimetatud resolutsiooni täieliku rakendamise edendamiseks. CWC rakendamine 

ning resolutsiooni 1540 (2004) ja hilisemate seotud resolutsioonide rakendamine tugevdavad 

üksteist. 
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11. Nõukogu peab väga tervitatavaks 2016. aastal aset leidnud protsessi, mille raames vaadati 

põhjalikult läbi ÜRO Julgeolekunõukogu resolutsioon 1540 (2004), mille keskset tähtsust, 

olulisust ja mõjuvõimu kinnitati ÜRO Julgeolekunõukogu resolutsiooniga 2325 (2016), ning 

kordab oma seisukohta, et kõik riigid peavad säilitama valvsuse selleks, et ennetada ja 

tõkestada massihävitusrelvade, nende kandevahendite ja seotud materjalide omandamist 

valitsusväliste osalejate poolt. Kõige hiljutisema, 11. mail 2017 vastu võetud ELi nõukogu 

otsusega antakse täiendavat abi huvitatud riikidele nende suutlikkuse suurendamiseks ÜRO 

Julgeolekunõukogu resolutsiooni 1540 (2004) rakendamisel ja koostöö edendamiseks kõigi 

asjakohaste sidusrühmade vahel. 

 

12. Nõukogu võttis 19. novembril 2012 vastu nõukogu otsuse 2012/712/ÜVJP, mis käsitleb 

keemiarelvade väljatöötamise, tootmise, varumise ja kasutamise keelustamise ja nende 

hävitamise konventsiooni (CWC) 2013. aasta läbivaatamiskonverentsi. 

 

13. ÜRO Peaassamblee võttis 8. septembril 2006 vastu ülemaailmse terrorismivastase võitluse 

strateegia, mille raames ÜRO liikmesriigid otsustasid muu hulgas rakendada kõik 

rahvusvahelist terrorismi käsitlevad ÜRO Julgeolekunõukogu resolutsioonid ja teha täielikult 

koostööd ÜRO Julgeolekunõukogu terrorismivastase võitluse allorganitega nende ülesannete 

täitmisel. Nõukogu tervitas seda strateegiat, mille alusel julgustati ka OPCWd jätkama oma 

volituste piires liikmesriikide toetamist eesmärgiga suurendada nende suutlikkust takistada 

terroristide juurdepääsu keemilistele materjalidele, tagada julgeolek asjaomastes rajatistes ja 

reageerida tõhusalt rünnaku korral, milles kasutatakse selliseid materjale. Sellega seoses 

väljendab nõukogu heameelt otsuse üle, mis käsitleb valitsusväliste osalejate poolt 

keemiarelvade kasutamisest tuleneva ohuga tegelemist ja mille OPCW täitevnõukogu võttis 

vastu 13. oktoobril 2017. 
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14. Nõukogu väljendab heameelt selle üle, et ÜRO Peaassamblee võttis 4. detsembril 2017 vastu 

CWC rakendamist käsitleva resolutsiooni (A/RES/72/43). 

 

15. Nõukogu rõhutab, et tingimata on vaja tagada kõrgetasemeline esindatus ja ELi 

keemiavaldkonna huvide tulemuslik kaitse rahvusvahelistel foorumitel ja eelkõige OPCWs. 

Nõukogu tuletab sel eesmärgil meelde, kuivõrd oluline on, et kõik asjakohased ELi osalejad, 

sh Euroopa välisteenistus, jätkaksid aktiivset koostööd OPCWga ja säilitaksid seal oma 

esindatuse. 

 

Euroopa Liidu seisukoht seoses 21.–30. novembril 2018 Haagis toimuva CWC toimimise 

läbivaatamiseks kokkukutsutud osalisriikide konverentsi neljanda erakorralise istungiga 

16. Nõukogu tervitab 21.–30. novembril 2018 Haagis toimuvat keemiarelvade keelustamise 

konventsiooni toimimise läbivaatamiseks kokkukutsutud osalisriikide konverentsi neljandat 

erakorralist istungit (edaspidi „neljas läbivaatamiskonverents“), mis annab võimaluse vaadata 

läbi, kuidas on edenenud CWC rakendamine, ja aitab OPCW-l määratleda järgmiste aastate 

prioriteedid. 

 

17. Nõukogu on seisukohal, et läbivaatamiskonverentsil tuleb üritada tagada CWC relevantsus 

ning suurendada selle tõhusust ja suutlikkust, sealhulgas praeguste ja tulevaste väljakutsete 

lahendamisel. 
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18. Nõukogu panustab 2018. aasta jooksul konstruktiivselt sellesse, et neljandal 

läbivaatamiskonverentsil saavutataks konsensusel põhinev tulemus, püüeldes samas järgmiste 

peamiste eesmärkide poole, mida tuleks kajastada läbivaatamiskonverentsi lõppdokumendis 

laiemate teemade raames, mille all rõhutatakse tugevalt kohustust keemiarelvade kasutamisest 

hoiduda, CWC/OPCW terviklikkust ja vastutust: 

a) tugevdada CWCd, toetudes teada antud keemiarelvavarude likvideerimisel ja nende uuesti 

tekkimise ärahoidmisel siiani tehtud edusammudele ning muu hulgas edendades CWC 

kontrollisüsteemi, parandades CWC rakendamist riikides ja püüeldes ülemaailmse 

kohaldamise poole ning pöörates piisavalt tähelepanu keemiaohutusele ja -julgeolekule; 

b) tugevdada CWCd, analüüsides viise ja vahendeid, mille abil võidelda konventsiooni rikkuva 

keemiarelvade kasutamise vastu; 

c) tugevdada CWCd, tagades CWC tõhusa rakendamise, võttes arvesse muutuvat 

julgeolekukeskkonda, ülemaailmse keemiatööstuse ning teaduse ja tehnika arengut, ning 

rõhutades, et neljanda läbivaatamiskonverentsiga tuleks anda poliitiline toetus ja üldised 

juhised istungjärkude vahelisel perioodil OPCW tulevaste prioriteetidega seoses tehtavaks 

tööks; 

d) osaleda CWC toimimise põhjalikus läbivaatamises, mille raames võetakse arvesse eelkõige 

teaduse ja tehnika arengut, sealhulgas keemia ja bioloogia omavahelist lähenemist, uute 

tootmistehnoloogiate ning kontrollmõõteriistade arengut, ning luuakse tugev alus, mida on 

vaja, et käsitleda probleeme, mis võivad CWCga seoses edaspidi esile kerkida; 

e) edendada muu hulgas järgmisi olulisi aspekte: 
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i) keemiarelvade keelustamise kõikehõlmavuse taaskinnitamine, mis on sätestatud 

universaalkriteeriumis: 

i. kinnitades veel kord, et CWCs sisalduvaid keelde kohaldatakse mis tahes toksilise kemikaali 

suhtes, välja arvatud juhul, kui selline kemikaal on kavandatud kasutamiseks artikli II lõikes 9 

keelustamata eesmärgil ning kui ainete liigid ja kogused on kohased nimetatud eesmärkide 

saavutamiseks, ja et samal ajal võetakse arvesse alates 2013. aasta kolmandast 

läbivaatamiskonverentsist toimunud teaduse ja tehnika arengut; 

ii. rõhutades osalisriikide kohustust kajastada universaalkriteeriumi oma siseriiklikes 

rakendusaktides ja haldustegevuses; 

 

ii) selle rõhutamine, kuivõrd tähtis on, et osalisriigid täidaksid täielikult ja õigeaegselt kõik 

artikli III kohased deklareerimise kohustused, eelkõige need, mis on seotud keemiarelvadega, 

sealhulgas ka massirahutuste kontrollimiseks mõeldud keemiliste ühendite deklareerimise 

kohustused; 

 

iii) CWC kõikehõlmavuse saavutamiseks sihipäraste ja riikide eripärasid arvestavate strateegiate 

väljatöötamine ja elluviimine CWC tehnilise sekretariaadi („tehniline sekretariaat“) poolt 

tihedas koordineerimises ja koostöös osalisriikidega; 
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iv) keemiarelvi valdava riigi poolse keemiarelvade hävitamise kohustuse taaskinnitamine ja 

keemiarelvade kõrvaldamisega seoses seni tehtud edusammude tunnustamine: 

iii. tervitades valdajariigis tehtud jõupingutusi ja edusamme oma teada antud varude hävitamisel 

ning toonitades asjaolu, et me oleme üpriski lähedal keemiarelvavaba maailma saavutamisele; 

iv. tunnustades valdajariigi keemiarelvade hävitamiseks antud lõplike pikendatud tähtaegade 

küsimuse edukat lahedamist; 

v. kutsudes keemiarelvi valdavaid riike üles viima lõpule oma keemiarelvavarude likvideerimine 

vastavalt CWC ja selle kontroll-lisa sätetele ning osalisriikide konverentsi 16. istungjärgu 

otsusele, mis käsitleb järelejäänud varude hävitamise lõplike pikendatud tähtaegade küsimust; 

vi. korrates, kui oluline on, et tehniline sekretariaat kontrolliks süstemaatiliselt keemiarelvade 

hävitamist, nagu on ette nähtud CWCs ja selle kontroll-lisas; 
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vii. rõhutades, et OPCW peaks säilitama keemiarelvade ning vanade keemiarelvadega ja hüljatud 

keemiarelvadega ümberkäimiseks vajaliku asjatundlikkuse ja suutlikkuse ning samuti arendama 

jätkuvalt vajalikku asjatundlikkust, et tulla toime uue julgeolekukeskkonna tänapäevaste 

väljakutsetega; 

 

v) kontrollisüsteemi tugevdamine CWCs keelustamata tegevuste suhtes, et parandada keemiarelvade 

uuesti kasutuselevõtmise tõkestamist: 

viii. toonitades kõigi osalisriikide kohustust esitada asjakohased ja õigeaegsed artikli VI kohased 

deklaratsioonid ning julgustades neid kasutama turvalise teabevahetuse süsteemi; 

ix. tehes piisaval hulgal, piisavalt tihti ja sobivas geograafilises ulatuses artikli VI kohaseid 

inspekteerimisi vastavalt kokkulepitud suunistele; 

x. suurendades artikli VI kohaste inspekteerimiste osatähtsust CWC eesmärgi saavutamises ja tagades 

tõhusa objektide valiku, sealhulgas muude keemiatööstuse rajatiste (OCPF) valiku ajutise 

metoodika kohaldamise tulemuste hindamise ja riskipõhise lähenemisviisi teel; 

xi. parandades sektori kontrollimises kasutatavat infobaasi, muu hulgas julgustades selleks tehnilist 

sekretariaati kasutama praeguseks kättesaadavat teavet, sealhulgas osalisriikide poolt vabatahtlikult 

esitatud teavet ja varasematest inspekteerimisaruannetest saadavat teavet, samuti asjakohast 

üldsusele avalikuks tehtud teavet; 

xii. rõhutades, et CWC kemikaalide nimekirjad („nimekirjad“) koostati eelkõige kontrollimeetmete 

kohaldamise eesmärgil; 

xiii. säilitades teaduse ja tehnika arengut silmas pidades nimekirjade asjakohasuse, muu hulgas 

analüüsides selleks läbivaatamiskonverentside vahelistel perioodidel nimekirjade regulaarsest 

läbivaatamisest saadavat kasu; 
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xiv. propageerides jätkuvalt suhteid ja koostööd keemiatööstusega ning toetades jõupingutusi, mida 

tehniline sekretariaat selle nimel teeb; 

xv. kaaludes inspekteerimisprotsessi tarvis täiendavate kvaliteedi- ja tõhususemeetmete kohaldamist, 

näiteks asjakohane paindlikkuse suurendamine ja inspekteerimiste tõhustamine; 

xvi. kajastades vajadust säilitada OPCW suutlikkus tõhusalt oma ülesandeid täita, andes talle vajalikud 

inim- ja rahalised ressursid, säilitades sealhulgas kontrollimisel piisava asjatundlikkuse taseme. 

 

vi) siseriiklike rakendusmeetmete pidev parandamine, tuletades meelde, et artiklis VII sätestatud 

kohustuste täielik rakendamine osalisriikide poolt, kes ei ole veel võtnud vastu siseriiklikke 

õigusakte, mis hõlmaksid kõiki algseid ja lisameetmeid, samuti vastavus artikliga VII on CWC 

kontrollisüsteemi praeguse ja tulevase tõhususe jaoks ülioluline tegur, muu hulgas: 

xvii. kohaldades osalisriikide, kes ei ole veel võtnud vastu kõikehõlmavaid siseriiklikke rakendusakte, 

julgustamiseks ja abistamiseks sihipärast ja riikide eripärasid arvestavat lähenemisviisi; 

xviii. abistades abi vajavaid osalisriike, näiteks OPCW tegevuse toetamist käsitlevate Euroopa Liidu 

Nõukogu vastuvõetud ühismeetmete ja otsuste abil ning abistades eelkõige Aafrika programmi; 

xix. kasutades ära tehnilise sekretariaadi pakutavaid suutlikkuse suurendamise teenuseid (mida toetab 

samuti Euroopa Liit) ja teisi algatusi (nt mentorlusprogramm), mis keskenduvad eelkõige Aafrika 

programmile; 

xx. tugevdades keemiarelvade omandamise tõkestamiseks vajalikke riiklikke ekspordi- ja 

impordikontrolle ning suurendades OPCW suutlikkust abistada riike rahvusvaheliste vedude 

kontrolli mehhanismide väljatöötamisel; 
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xxi. rakendades sobivaid meetmeid keemiaohutuse ja -julgeoleku suurendamiseks, millega tagatakse 

inimeste ohutus ja kaitstakse keskkonda; 

xxii. arendades sünergiat OPCW ja muude asjakohaste rahvusvaheliste organisatsioonide vahel, et 

toetada rakendamist ja suutlikkuse suurendamist. OPCW peaks jätkama suhtlemist tööstuse ja teiste 

asjaomaste sidusrühmadega konventsiooni eesmärkide täitmiseks ja nende propageerimiseks, seda 

näiteks kontrollimenetluse parandamise kaudu. OPCW peaks toetama keemiarajatiste ohutuse ja 

turvalisuse parandamisel parimate tavade propageerimist. Seoses sellega tuleks üle vaadata 

teadusliku nõuandekogu roll; 

xxiii. vaadates läbi konventsiooni mehhanismid, mille eesmärk on tõkestada keemiarelvade uuesti 

kasutuselevõtmist, võttes arvesse teaduse ja tehnika arengut keemia ja bioloogia vallas, sealhulgas 

keemia ja bioloogia omavahelise lähenemise võimalikke tagajärgi. 

 

vii) konsultatsioone, koostööd ja faktide tuvastamist käsitlevate CWC sätete, eelkõige erakorralise 

inspekteerimise mehhanismi rakendamine, mis on OPCW kontrollisüsteemi alusel endiselt toimiv ja 

kasutatav töövahend, millega rõhutatakse osalisriikide seaduslikku õigust taotleda erakorralist 

inspekteerimist ilma eelneva konsultatsioonita ja julgustatakse kasutama mehhanismi kõigi selliste 

küsimuste täpsustamiseks ja lahendamiseks, mis puudutavad võimalikku CWC mittejärgimist; 

sellega seoses rõhutamine, kuivõrd oluline on, et tehniline sekretariaat säilitaks erakorraliste 

inspekteerimiste teostamiseks vajaliku tehnilise suutlikkuse, asjatundlikkuse ja valmisoleku ning 

arendaks neid külgi edasi, samuti toonitamine, et osalisriigid on kohustatud olema pidevalt valmis 

erakorralisteks inspekteerimisteks ja võimelised neid visiite vastu võtma; 
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viii) OPCW abi osutamise ja kaitsega seotud tegevuste jätkuvalt tugev toetamine, eelkõige OPCW 

suutlikkuse ja asjatundlikkuse säilitamine ning tehnilise sekretariaadi ja osalisriikide võimekuse 

suurendamine, et nad oleksid võimelised tõkestama toksiliste kemikaalide kuritarvitamist ja 

rünnakuid, milles neid kasutatakse, neile reageerima ja nende tagajärgi leevendama, eelkõige: 

xxiv. rõhutades, kuivõrd oluline on, et tehniline sekretariaat töötaks välja strateegilise kava CWC artikli 

X (abi ja kaitse) rakendamiseks, et osalisriigid selle heaks kiidaksid, selle rakendamist korrapäraselt 

hinnataks ja vahendeid kasutataks maksimaalselt tõhusalt, et tagada kulutustele vastav tulu; 

xxv. innustades kõiki osalisriike esitama piisavat ja õigeaegset teavet riiklike kaitseprogrammide kohta 

artikli X kohaselt, nagu see on ette nähtud CWCs; 

xxvi. innustades osalisriike suurendama abi osutamise pakkumisi; 

xxvii. rõhutades, kui oluline on, et tehniline sekretariaat säilitab ja suurendab ajakohast suutlikkust ja 

eksperditeadmisi, samuti säilitab ja arendab edasi vajalikku valmisolekut, et viia läbi väidetava 

kasutamise uurimisi, tegutseda ohtlikus keskkonnas, toetada osalisriike asjakohase abi andmise ja 

kaitse raames ning anda asjakohast toetust osalisriikidele, kes on silmitsi keemiarünnaku 

suurenenud ohuga; 

xxviii. toonitades, kuivõrd oluline on OPCW jätkuv toetus riiklikele, piirkondlikele ja 

allpiirkondlikele kaitseprogrammidele ja OPCW suutlikkuse suurendamine, et ta saaks innustada ja 

vahendada asjatundlikkuse ja abi osutamise pakkumisi; 

xxix. rõhutades, kuivõrd oluline on OPCW jätkuv toetus riiklike esmareageerijate koolitamisele tõhusa 

juhtimise ja kontrolli alal, tagamaks et kõiki keemiarelvade kasutamise juhtumeid või 

keemiarelvade võimaliku kasutamise juhtumeid käsitletakse nõuetekohaselt ja viivitamatult; 
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xxx. innustades tihedamat koostööd piirkondlike ja allpiirkondlike organisatsioonidega, sealhulgas 

osaledes rahvusvahelisel tasandil tehtavas töös, mille eesmärk on luua piirkondlikud abi osutamise 

ja kaitse tippkeskused; 

xxxi. tagades, et tehnilises sekretariaadis ja väliste sidusrühmadega koordineeritakse tõhusalt tööd, mida 

tehakse artiklite VII ja XI artikli alusel, et maksimeerida tõhusust ja tagada vahendite parim 

kasutus; 

xxxii. arendades edasi pärast kolmandat läbivaatamiskonverentsi loodud instruktorite vahetus- ja 

arenguprogrammi ning innustades ekspertteadmiste täiendavat vahetamist, et suurendada 

piirkondlikku teadlikkust, mis tugevdab keemiliste riskide ja ohtude analüüsi; 

xxxiii. paludes tehnilisel sekretariaadil suurendada koostööd teiste asjakohaste rahvusvaheliste 

organisatsioonidega seoses keemiarelvade kasutamisele või nende kasutamise ohule hädaolukorras 

reageerimisega, sealhulgas pidades silmas koostööd ÜROga keemiarelvade võimaliku kasutamise 

uurimise valdkonnas; 

xxxiv. tehes tööd, et tugevdada keemiatööstuse, teadusasutuste ja kodanikuühiskonna rolli ning kontakte 

nendega keemiatööstuse rahuotstarbelise kasutamise osas ning tõsta üldsuse teadlikkust hariduse ja 

teavitamise kaudu. Hariduse ja teavitamise nõuandekogu rolli ja panust tuleks hinnata ja tõhustada 

selle keskendumist praktiliste tulemustega tegevustele; 

xxxv. tehes ettepanekuid, kuidas säilitada OPCW roll teadmuskeskusena keemiarelvade küsimustes kõige 

laiemas tähenduses; 

xxxvi. otsides võimalusi, kuidas suurendada OPCW võimet käsitleda keemiarelvadega seotud konflikti- ja 

konfliktijärgseid olukordi, tuginedes sel eesmärgil kogemustele, mis saadi Süüria deklareeritud 

keemiarelvade programmi likvideerimisel, Liibüa keemiarelvade allesjäänud lähteainete 

kõrvaldamisel ja hävitamisel ning keemiarelvade jäänuste hävitamise lõpuleviimisel Iraagis; 
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xxxvii.arendades edasi kiirreageerimise abimissiooni (RRAM); 

 

ix) rahvusvahelise koostöö edendamine kooskõlas CWCga: 

xxxviii.kasutades konkreetseid ja praktilisi ettepanekuid, milles arvestatakse olemasolevate algatustega 

(näiteks Euroopa Liidu Nõukogu vastuvõetud ühismeetmed ja otsused), eelkõige ettepanekuid, 

milles käsitletakse selliseid küsimusi nagu keemiaohutus ja -julgeolek ning kemikaalide 

kasutamine, vastavalt osalisriikide konverentsi 16. istungjärgul tehtud artiklit XI käsitlevale 

otsusele; 

xxxix.julgustades tehnilist sekretariaati abistama osalisriike nende riiklike kohustuste täitmisel riikide 

eripärasid arvestava ja jätkusuutliku tehnilise abi andmise teel, eesmärgiga edendada rahvusvahelist 

koostööd keemia valdkonnas; 

xl. innustades tehnilist sekretariaati töötama koos teiste antud valdkonna organisatsioonidega, et vältida 

tarbetut dubleerimist, ning innustades tehnilist sekretariaati hindama oma programme kooskõlas 

RBMi parima tavaga, et tagada nende tõhusus, jätkusuutlikus ja tulemustele suunatus; 

xli. innustades OPCWd osutama osalisriikidele foorumi konsultatsioonideks ja koostööks; 

 

x) ülemaailmsesse terrorismivastasesse võitlusesse OPCW poolt antava panuse suurendamine: 

xlii. jätkates ja intensiivistades tööd OPCW terrorismivastases avatud töörühmas ning valitsusväliste 

osalejate rolli alltöörühmas; 
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xliii. uurides suurenenud julgeolekuprobleemidega keskkonnas, mida eelkõige iseloomustab 

keemiarelvade kasutamise oht valitsusväliste osalejate, sealhulgas terroristide poolt, võimalusi 

reageerida paremini neile ja teistele julgeolekuküsimustele, nagu näiteks valitsusväliste osalejate 

juurdepääs murettekitavatele kemikaalidele ning selliste kemikaalide tootmise ja edasitoimetamise 

vahenditele, mis mõjutavad konventsiooni rakendamist; 

xliv. kaaludes OPCW suutlikkust reageerida kiiresti hädaolukordadele ja kasutada vajalikke töötajaid. 

Selles osas tuleks suunistena kasutada Süüria operatsiooni tulemusel saadud kogemusi, eelkõige 

seoses teabekogumismissiooni ja deklaratsiooni hindamisrühma toimimisega. Samuti tuleks võtta 

arvesse Liibüa operatsiooni tulemusel saadud kogemusi; 

xlv. rõhutades ÜRO Julgeolekunõukogu resolutsioonist 1540 (2004) ja teistest asjakohastest ÜRO 

resolutsioonidest tulenevate kohustuste täitmist, eelkõige et kutsuda üles praktilisele koostööle 

OPCW ja asjakohaste organisatsioonide vahel eesmärgiga kõrvaldada oht, et keemiarelvi 

omandatakse või kasutatakse terroristlikel eesmärkidel, sealhulgas võimalik oht, et terroristid 

pääsevad juurde materjalidele, seadmetele või teadmistele, mida saaks kasutada keemiarelvade 

väljatöötamiseks ja tootmiseks; 

xlvi. rakendades ja kasutades parimal viisil OPCW täitevnõukogu poolt 13. oktoobril 2017 vastu võetud 

otsust, mis käsitleb valitsusväliste osalejate poolt keemiarelvade kasutamisest tuleneva ohuga 

tegelemist; 

xlvii. toonitades vajadust töötada ülemaailmse keemiaohutuse ja -julgeoleku ning rahvusvaheliste vedude 

riiklike kontrollide tugevdamise nimel, sealhulgas aidates osalisriikidel rakendada praktilisi ja 

sihipäraseid meetmeid, mis samal ajal aitaksid tõhustada keemiatööstuse rahuotstarbelist kasutamist 

ning abi ja kaitset; 
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xi) OPCW rolli säilitamine teadmuskeskusena keemiarelvade küsimustes kõige laiemas tähenduses 

ning OPCW töökindluse tõhustamine, toetades jätkuvalt tehnilise sekretariaadi professionaalse, 

objektiivse ja ajakohase suutlikkuse säilitamist, kasutades sealhulgas järjepidevalt töölevõtmise ja 

edutamise poliitikat, mis tugineb kandidaatide saavutustele, tagades geograafilise ja soolise 

tasakaalu ning parandades staažipoliitikat. 

 

19. Nõukogu toetab järgmisi meetmeid, mida Euroopa Liit võtab eelnimetatud eesmärkidel: 

 (a) kui see on asjakohane, demaršid: 

1. et edendada maailma kõikide riikide ühinemist CWCga; 

2. et edendada CWC tõhusat rakendamist osalisriikide poolt vastavalt artiklile VII; 

3. et kutsuda osalisriike toetama CWC toimimise tõhusat ja täielikku läbivaatamist ning 

osalema sellises läbivaatamises ja seeläbi kinnitama oma kindlat soovi järgida nimetatud 

rahvusvahelist keemiarelvadevastast põhinormi; 

4. et edendada ELi kokkulepitud ettepanekuid, mille eesmärk on CWCd täiendavalt tugevdada; 

5. et edendada ELi tegevuse nähtavust CWC toetuseks; 

 (b) neljanda läbivaatamiskonverentsi eel ja selle ajal tehtavad avaldused ja koostatavad 

töödokumendid, mis on suunatud osalisriikidele; 

 (c) toetus rahvusvaheliste organisatsioonide, keemiatööstuse, akadeemiliste asutuste ja 

kodanikuühiskonna, sealhulgas asjakohaste valitsusväliste organisatsioonide esindajate osalemisele 

ettevalmistavates töödes ja neljandal läbivaatamiskonverentsil. 
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ELi tegevus CWC ja OPCW toetuseks 

20. Nõukogu võttis 22. novembril 2004 vastu esimese ühismeetme 2004/797/ÜVJP OPCW tegevuse 

toetamise kohta massihävitusrelvade leviku vastase ELi strateegia rakendamise raames. Sellele 

ühismeetmele järgnesid 12. detsembril 2005 vastu võetud nõukogu ühismeede 2005/913/ÜVJP, 

19. märtsil 2007 vastu võetud nõukogu ühismeede 2007/185/ÜVJP, 27. juulil 2009 vastu võetud 

nõukogu otsus 2009/569/ÜVJP, 23. märtsil 2012 vastu võetud nõukogu otsus 2012/166/ÜVJP, 

17. veebruaril 2015 vastu võetud nõukogu otsus 2015/259/ÜVJP, 30. novembril 2015 vastu võetud 

nõukogu otsus 2015/2215/ÜVJP ÜRO Julgeolekunõukogu resolutsiooni 2235 (2015) toetuseks, 

11. juulil 2017 vastu võetud nõukogu otsus 2017/1252/ÜVJP, millega toetatakse kemikaaliohutuse 

ja -julgeoleku tugevdamist Ukrainas kooskõlas massihävitusrelvade ja nende kandevahendite leviku 

tõkestamist käsitleva ÜRO Julgeolekunõukogu resolutsiooni 1540 (2004) rakendamisega, 

12. detsembril 2017 vastu võetud nõukogu otsus 2017/2303/ÜVJP, millega toetatakse ÜRO 

Julgeolekunõukogu resolutsiooni 2118 (2013) ja Süüria keemiarelvade hävitamist käsitleva OPCW 

täitevnõukogu otsuse EC-M-33/DEC.1 jätkuvat rakendamist, ning 21. detsembril 2017 vastu võetud 

nõukogu otsus 2017/2302/ÜVJP, millega toetatakse OPCW tegevust, millega abistatakse 

puhastustööde läbiviimist Liibüas endises keemiarelvade ladustamiskohas, mida täiendas ELi 

liikmesriikide osutatud kahepoolne toetus. Euroopa Komisjon on 2013. aastal kahe meetmega 

aidanud kaasa OPCW tegevusele, et likvideerida Süüria keemiarelvade programm, ning mitu ELi 

liikmesriiki on samuti toetanud OPCW Süüriaga seotud missioone. 
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